
RIFLE DOVETAIL FRONT SIGHT - TRUGLO RIFLE DOVETAIL FRONT
SIGHT .450" FIBER OPTIC ORANGE

Metal Body For Durability; Bright Fiber Optic Insert Increases Visibility

Light-gathering, fiber optic rod offers a bright, eye-grabbing bead for fast,
on-target sighting. Machined aluminum body provides strength and attractive
appearance. Ramp style, available in Red with two heights to meet most
installation requirements on guns with a 3/8" dovetail.

Attributes

Name: TRUGLO RIFLE DOVETAIL FRONT SIGHT .450" FIBER OPTIC ORANGE
Manufacturer: TRUGLO
Product no.: 902000008
Mfr. No.: TG-TG95450RR
Color: Orange
Height: .450
Make: Universal Rifles
Style: Fiber Optic
Delivery weight: 0.014kg
UPC: 788130022603

Item details

Made in USA
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RIFLE DOVETAIL FRONT SIGHT Sicherheitsanleitung

Einführung
Danke, dass du dich für den TRUGLO RIFLE DOVETAIL FRONT SIGHT entschieden hast. Dieses Handbuch bietet
wichtige Sicherheitsinformationen, Installationsanleitungen und Nutzungshinweise, um deine Sicherheit und die
optimale Leistung deines Produkts zu gewährleisten. Bitte lies dieses Handbuch gründlich durch, bevor du es
verwendest.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien

Produktsicherheit

Stelle sicher, dass du alle Anweisungen befolgst, um eine sichere Verwendung zu gewährleisten.
Sei dir der Risiken bewusst, die mit der Verwendung von optischen Visieren verbunden sind.

Erweiterte Rückrufe

Halte dich regelmäßig über ProduktRückrufe informiert, indem du die EUSicherheitsplattform Safety
Gate besuchst.

OnlineShopping

Stelle sicher, dass du bei autorisierten Händlern kaufst, die die Sicherheitsanforderungen einhalten.

Besondere Verbraucherfokus

Achte besonders darauf, wenn Kinder während der Installation oder Nutzung anwesend sind.

EUKontaktstelle

Für Sicherheitsanfragen beziehe dich auf die Kontaktinformationen, die der Händler bereitstellt.

Schnelle Warnungen

Melde dich für Updates über unsichere Produkte über das Safety GateSystem an.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Gehe immer vorsichtig und respektvoll mit Feuerwaffen um.
Stelle sicher, dass die Waffe entladen ist, bevor du das Visier installierst oder einstellst.
Verwende nur die empfohlenen Werkzeuge für die Installation, um Schäden am Visier oder an der Waffe zu
vermeiden.
Modifiziere das Visier oder die Waffe in keiner Weise, die die Sicherheit gefährden könnte.
Trage immer geeigneten Augenschutz beim Schießen.
Achte auf deine Umgebung und stelle sicher, dass die Schießumgebung sicher ist.
Überprüfe das Visier regelmäßig auf Abnutzungserscheinungen oder Schäden.

Anleitungen zur Installation und Nutzung

Installationsanleitungen
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Benötigte Werkzeuge sammeln

Stelle sicher, dass du die notwendigen Werkzeuge hast, einschließlich eines Schraubendrehers und
spezifischer Werkzeuge, die vom Waffenhersteller empfohlen werden.

Die Waffe vorbereiten

Stelle sicher, dass die Waffe entladen ist und in eine sichere Richtung zeigt.

Das Visier ausrichten

Setze das Visier in die DovetailHalterung der Waffe ein. Achte darauf, dass es richtig mit dem Lauf
ausgerichtet ist.

Das Visier sichern

Ziehe die Schrauben vorsichtig an, um das Visier zu sichern. Vermeide es, zu fest anzuziehen, da dies
das Visier oder die Waffe beschädigen könnte.

Ausrichtung überprüfen

Überprüfe nach der Installation die Ausrichtung des Visiers mit dem Lauf, bevor du es verwendest.

Nutzungsanleitungen

Um das Visier effektiv zu nutzen, stelle sicher, dass dein Auge mit der Fiber Optic Rod ausgerichtet ist.
Die orange Farbe der Fiber Optic Rod ist für eine verbesserte Sichtbarkeit konzipiert.
Übe das Schießen in einer sicheren Umgebung, um dich mit dem Zielsystem vertraut zu machen.
Reinige das Visier regelmäßig, um eine optimale Leistung zu gewährleisten.

Entsorgungsanleitungen
Entsorge das Produkt gemäß den örtlichen Vorschriften.
Entsorge es nicht im regulären Haushaltsmüll. Überprüfe Recyclingmöglichkeiten oder ausgewiesene
Entsorgungsstellen.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für weitere Unterstützung beziehe dich bitte auf die Kontaktinformationen, die der Händler bereitstellt, bei dem du
das Produkt gekauft hast.

Durch das Befolgen dieser Richtlinien kannst du die sichere und effektive Nutzung deines TRUGLO RIFLE
DOVETAIL FRONT SIGHT gewährleisten. Priorisiere immer Sicherheit und verantwortungsbewussten Umgang mit
Feuerwaffen. Danke für deine Aufmerksamkeit zu diesen wichtigen Sicherheitsanweisungen.
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RIFLE DOVETAIL FRONT SIGHT Safety Instruction
Guide

Introduction
Thank you for choosing the TRUGLO RIFLE DOVETAIL FRONT SIGHT. This guide provides essential safety
information, installation instructions, and usage guidelines to ensure your safety and the optimal performance of your
product. Please read this guide thoroughly before use.

General Safety Guidelines

Product Safety

Ensure safe use by following all instructions.
Be aware of risks associated with the use of optical sights.

Enhanced Recalls

Stay informed about product recalls by checking the EU's Safety Gate platform regularly.

Online Shopping

Ensure you purchase from authorized retailers who comply with safety requirements.

Special Consumer Focus

Extra care should be taken when children are present during installation or use.

EU Contact Point

For any safety inquiries, refer to the contact information provided by the retailer.

Rapid Alerts

Sign up for updates on unsafe products through the Safety Gate system.

Specific Safety Precautions for Use
Always handle firearms with care and respect.
Ensure the firearm is unloaded before installing or adjusting the sight.
Use only the recommended tools for installation to avoid damage to the sight or firearm.
Do not modify the sight or firearm in any way that could compromise safety.
Always wear appropriate eye protection when shooting.
Be aware of your surroundings and ensure a safe shooting environment.
Inspect the sight regularly for any signs of wear or damage.

Instructions for Installation and Usage

Installation Instructions
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Gather Required Tools

Ensure you have the necessary tools, including a screwdriver and any specific tools recommended by
the firearm manufacturer.

Prepare the Firearm

Ensure the firearm is unloaded and pointed in a safe direction.

Align the Sight

Place the sight in the dovetail mount on the firearm. Ensure it is properly aligned with the barrel.

Secure the Sight

Tighten the screws gently to secure the sight in place. Avoid overtightening, which may damage the
sight or firearm.

Check Alignment

Once installed, check the alignment of the sight with the barrel before use.

Usage Instructions

To use the sight effectively, ensure your eye is aligned with the fiber optic rod.
The orange color of the fiber optic rod is designed for enhanced visibility.
Practice shooting in a safe environment to become familiar with the sighting system.
Regularly clean the sight to maintain optimal performance.

Disposal Instructions
Dispose of the product in accordance with local regulations.
Do not dispose of in regular household waste. Check for recycling options or designated disposal sites.

Contact Information for Further Support
For further assistance, please refer to the contact information provided by the retailer from whom you purchased the
product.

By following these guidelines, you can ensure the safe and effective use of your TRUGLO RIFLE DOVETAIL FRONT
SIGHT. Always prioritize safety and responsible firearm handling. Thank you for your attention to these important
safety instructions.
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Guía de Instrucciones de Seguridad para la MIRILLA
DELANTERA DOVETAIL DE RIFLE

Introducción
Gracias por elegir la MIRILLA DELANTERA DOVETAIL DE TRUGLO. Esta guía proporciona información esencial
sobre seguridad, instrucciones de instalación y pautas de uso para garantizar tu seguridad y el rendimiento óptimo
de tu producto. Por favor, lee esta guía detenidamente antes de usarla.

Directrices Generales de Seguridad

Seguridad del Producto

Asegúrate de usar el producto de forma segura siguiendo todas las instrucciones.
Ten en cuenta los riesgos asociados con el uso de miras ópticas.

Recalls Mejorados

Mantente informado sobre los recalls de productos consultando regularmente la plataforma Safety
Gate de la UE.

Compras en Línea

Asegúrate de comprar en minoristas autorizados que cumplan con los requisitos de seguridad.

Enfoque Especial en el Consumidor

Debes tener un cuidado especial cuando haya niños presentes durante la instalación o el uso.

Punto de Contacto de la UE

Para cualquier consulta sobre seguridad, consulta la información de contacto proporcionada por el
minorista.

Alertas Rápidas

Suscríbete para recibir actualizaciones sobre productos inseguros a través del sistema Safety Gate.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Siempre maneja las armas de fuego con cuidado y respeto.
Asegúrate de que el arma esté descargada antes de instalar o ajustar la mira.
Usa solo las herramientas recomendadas para la instalación para evitar daños a la mira o al arma.
No modifiques la mira o el arma de ninguna manera que pueda comprometer la seguridad.
Siempre usa protección ocular adecuada al disparar.
Sé consciente de tu entorno y asegúrate de que sea seguro para disparar.
Inspecciona la mira regularmente en busca de signos de desgaste o daño.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Instrucciones de Instalación
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Reúne las Herramientas Necesarias

Asegúrate de tener las herramientas necesarias, incluyendo un destornillador y cualquier herramienta
específica recomendada por el fabricante del arma.

Prepara el Arma

Asegúrate de que el arma esté descargada y apuntando en una dirección segura.

Alinea la Mira

Coloca la mira en el soporte dovetail del arma. Asegúrate de que esté correctamente alineada con el
cañón.

Asegura la Mira

Aprieta los tornillos suavemente para asegurar la mira en su lugar. Evita apretar en exceso, ya que
esto puede dañar la mira o el arma.

Verifica la Alineación

Una vez instalada, verifica la alineación de la mira con el cañón antes de usarla.

Instrucciones de Uso

Para usar la mira de manera efectiva, asegúrate de que tu ojo esté alineado con la varilla óptica de fibra.
El color naranja de la varilla óptica de fibra está diseñado para una visibilidad mejorada.
Practica disparar en un entorno seguro para familiarizarte con el sistema de puntería.
Limpia regularmente la mira para mantener un rendimiento óptimo.

Instrucciones de Eliminación
Desecha el producto de acuerdo con las regulaciones locales.
No lo deseches en la basura doméstica regular. Consulta las opciones de reciclaje o los sitios de eliminación
designados.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para obtener más asistencia, consulta la información de contacto proporcionada por el minorista donde compraste el
producto.

Al seguir estas pautas, puedes asegurar el uso seguro y efectivo de tu MIRILLA DELANTERA DOVETAIL DE RIFLE
TRUGLO. Siempre prioriza la seguridad y el manejo responsable de armas de fuego. Gracias por tu atención a
estas importantes instrucciones de seguridad.
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RIFLE DOVETAIL FRONT SIGHT Guide de Sécurité

Introduction
Merci d'avoir choisi le TRUGLO RIFLE DOVETAIL FRONT SIGHT. Ce guide fournit des informations essentielles sur
la sécurité, des instructions d'installation et des directives d'utilisation pour garantir votre sécurité et le bon
fonctionnement de votre produit. Veuillez lire ce guide attentivement avant de l'utiliser.

Directives Générales de Sécurité

Sécurité du Produit

Assurezvous d'utiliser le produit en suivant toutes les instructions.
Soyez conscient des risques associés à l'utilisation des viseurs optiques.

Rappels Améliorés

Restez informé des rappels de produits en consultant régulièrement la plateforme Safety Gate de l'UE.

Achats en Ligne

Assurezvous d'acheter auprès de détaillants autorisés qui respectent les exigences de sécurité.

Focus Spécial sur les Consommateurs

Prenez des précautions supplémentaires lorsque des enfants sont présents lors de l'installation ou de
l'utilisation.

Point de Contact de l'UE

Pour toute question de sécurité, référezvous aux informations de contact fournies par le détaillant.

Alertes Rapides

Inscrivezvous pour recevoir des mises à jour sur les produits dangereux via le système Safety Gate.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Manipulez toujours les armes à feu avec soin et respect.
Assurezvous que l'arme est déchargée avant d'installer ou d'ajuster le viseur.
Utilisez uniquement les outils recommandés pour l'installation afin d'éviter d'endommager le viseur ou l'arme.
Ne modifiez pas le viseur ou l'arme de manière à compromettre la sécurité.
Portez toujours une protection oculaire appropriée lors du tir.
Soyez conscient de votre environnement et assurezvous d'avoir un environnement de tir sûr.
Inspectez régulièrement le viseur pour tout signe d'usure ou de dommage.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Instructions d'Installation
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Rassemblez les Outils Nécessaires

Assurezvous d'avoir les outils nécessaires, y compris un tournevis et tout outil spécifique recommandé
par le fabricant de l'arme.

Préparez l'Arme

Assurezvous que l'arme est déchargée et pointée dans une direction sûre.

Alignez le Viseur

Placez le viseur dans le montage dovetail de l'arme. Assurezvous qu'il est correctement aligné avec le
canon.

Sécurisez le Viseur

Serrez doucement les vis pour fixer le viseur en place. Évitez de trop serrer, ce qui pourrait
endommager le viseur ou l'arme.

Vérifiez l'Alignement

Une fois installé, vérifiez l'alignement du viseur avec le canon avant utilisation.

Instructions d'Utilisation

Pour utiliser le viseur efficacement, assurezvous que votre œil est aligné avec la tige optique en fibre.
La couleur orange de la tige optique en fibre est conçue pour une visibilité améliorée.
Entraînezvous à tirer dans un environnement sûr pour vous familiariser avec le système de visée.
Nettoyez régulièrement le viseur pour maintenir des performances optimales.

Instructions d'Élimination
Éliminez le produit conformément aux réglementations locales.
Ne le jetez pas dans les déchets ménagers ordinaires. Vérifiez les options de recyclage ou les sites
d'élimination désignés.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute assistance supplémentaire, veuillez vous référer aux informations de contact fournies par le détaillant
auprès duquel vous avez acheté le produit.

En suivant ces directives, vous pouvez garantir l'utilisation sûre et efficace de votre TRUGLO RIFLE DOVETAIL
FRONT SIGHT. Priorisez toujours la sécurité et la manipulation responsable des armes à feu. Merci de prêter
attention à ces instructions de sécurité importantes.
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RIFLE DOVETAIL FRONT SIGHT Guida alle Istruzioni
di Sicurezza

Introduzione
Grazie per aver scelto il TRUGLO RIFLE DOVETAIL FRONT SIGHT. Questa guida fornisce informazioni essenziali
sulla sicurezza, istruzioni per l'installazione e linee guida per l'uso per garantire la tua sicurezza e le prestazioni
ottimali del prodotto. Ti preghiamo di leggere attentamente questa guida prima dell'uso.

Linee Guida Generali di Sicurezza

Sicurezza del Prodotto

Segui tutte le istruzioni per garantire un uso sicuro.
Fai attenzione ai rischi associati all'uso di mirini ottici.

Richiami Migliorati

Rimani informato sui richiami dei prodotti controllando regolarmente la piattaforma Safety Gate dell'UE.

Acquisti Online

Assicurati di acquistare da rivenditori autorizzati che rispettano i requisiti di sicurezza.

Focus Speciale sui Consumatori

Fai particolare attenzione quando ci sono bambini presenti durante l'installazione o l'uso.

Punto di Contatto UE

Per qualsiasi domanda sulla sicurezza, fai riferimento alle informazioni di contatto fornite dal
rivenditore.

Allerta Rapida

Iscriviti per ricevere aggiornamenti sui prodotti non sicuri tramite il sistema Safety Gate.

Precauzioni Specifiche di Sicurezza per l'Uso
Maneggia sempre le armi da fuoco con cura e rispetto.
Assicurati che l'arma sia scarica prima di installare o regolare il mirino.
Utilizza solo gli strumenti raccomandati per l'installazione per evitare danni al mirino o all'arma.
Non modificare il mirino o l'arma in alcun modo che potrebbe compromettere la sicurezza.
Indossa sempre la protezione per gli occhi appropriata durante il tiro.
Fai attenzione all'ambiente circostante e assicurati di avere un'area di tiro sicura.
Controlla regolarmente il mirino per eventuali segni di usura o danni.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Istruzioni per l'Installazione
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Raccogliere gli Strumenti Necessari

Assicurati di avere gli strumenti necessari, inclusi un cacciavite e eventuali strumenti specifici
raccomandati dal produttore dell'arma.

Preparare l'Arma

Assicurati che l'arma sia scarica e puntata in una direzione sicura.

Allineare il Mirino

Posiziona il mirino nel montaggio dovetail sull'arma. Assicurati che sia correttamente allineato con la
canna.

Fissare il Mirino

Serrare delicatamente le viti per fissare il mirino in posizione. Evita di stringere eccessivamente, poiché
ciò potrebbe danneggiare il mirino o l'arma.

Controllare l'Allineamento

Una volta installato, controlla l'allineamento del mirino con la canna prima dell'uso.

Istruzioni per l'Uso

Per utilizzare il mirino in modo efficace, assicurati che il tuo occhio sia allineato con il bastoncino ottico in fibra.
Il colore arancione del bastoncino ottico è progettato per una maggiore visibilità.
Esercitati a sparare in un ambiente sicuro per familiarizzare con il sistema di mira.
Pulisci regolarmente il mirino per mantenere prestazioni ottimali.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltisci il prodotto in conformità con le normative locali.
Non smaltire nei rifiuti domestici normali. Controlla le opzioni di riciclaggio o i siti di smaltimento designati.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per ulteriore assistenza, ti preghiamo di fare riferimento alle informazioni di contatto fornite dal rivenditore presso cui
hai acquistato il prodotto.

Seguendo queste linee guida, puoi garantire l'uso sicuro ed efficace del tuo TRUGLO RIFLE DOVETAIL FRONT
SIGHT. Ricorda sempre di dare priorità alla sicurezza e alla gestione responsabile delle armi da fuoco. Grazie per la
tua attenzione a queste importanti istruzioni di sicurezza.
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RIFLE DOVETAIL FRONT SIGHT Instrukcja
Bezpieczeństwa

Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór TRUGLO RIFLE DOVETAIL FRONT SIGHT. Niniejsza instrukcja zawiera istotne informacje
dotyczące bezpieczeństwa, instrukcje instalacji oraz wskazówki dotyczące użytkowania, aby zapewnić Twoje
bezpieczeństwo i optymalne działanie produktu. Prosimy o dokładne zapoznanie się z tą instrukcją przed użyciem.

Ogólne wytyczne dotyczące bezpieczeństwa

Bezpieczeństwo produktu

Zapewnij bezpieczne użytkowanie, przestrzegając wszystkich instrukcji.
Bądź świadomy ryzyk związanych z używaniem celowników optycznych.

Zwiększone procedury zwrotu

Bądź na bieżąco z informacjami o zwrotach produktów, regularnie sprawdzając platformę Safety Gate
UE.

Zakupy online

Upewnij się, że dokonujesz zakupu u autoryzowanych sprzedawców, którzy przestrzegają wymagań
dotyczących bezpieczeństwa.

Specjalna ochrona konsumentów

Szczególną ostrożność należy zachować w obecności dzieci podczas instalacji lub użytkowania.

Punkt kontaktowy UE

W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa, zapoznaj się z informacjami kontaktowymi
dostarczonymi przez sprzedawcę.

Szybkie powiadomienia

Zapisz się na aktualizacje dotyczące niebezpiecznych produktów za pośrednictwem systemu Safety
Gate.

Specyficzne środki ostrożności podczas użytkowania
Zawsze obchodź się z bronią palną ostrożnie i z szacunkiem.
Upewnij się, że broń jest rozładowana przed instalacją lub regulacją celownika.
Używaj tylko zalecanych narzędzi do instalacji, aby uniknąć uszkodzenia celownika lub broni.
Nie modyfikuj celownika ani broni w sposób, który mógłby zagrozić bezpieczeństwu.
Zawsze nosić odpowiednie okulary ochronne podczas strzelania.
Bądź świadomy swojego otoczenia i zapewnij bezpieczne miejsce do strzelania.
Regularnie sprawdzaj celownik pod kątem oznak zużycia lub uszkodzenia.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Instrukcje instalacji
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Zgromadź wymagane narzędzia

Upewnij się, że masz niezbędne narzędzia, w tym śrubokręt i wszelkie specyficzne narzędzia zalecane
przez producenta broni.

Przygotuj broń

Upewnij się, że broń jest rozładowana i skierowana w bezpiecznym kierunku.

Wyrównaj celownik

Umieść celownik w uchwycie dovetail na broni. Upewnij się, że jest prawidłowo wyrównany z lufą.

Zabezpiecz celownik

Delikatnie dokręć śruby, aby zabezpieczyć celownik na miejscu. Unikaj zbytniego dokręcania, co może
uszkodzić celownik lub broń.

Sprawdź wyrównanie

Po zainstalowaniu sprawdź wyrównanie celownika z lufą przed użyciem.

Instrukcje użytkowania

Aby skutecznie korzystać z celownika, upewnij się, że Twoje oko jest wyrównane z prętem optycznym.
Pomarańczowy kolor pręta optycznego jest zaprojektowany w celu zwiększenia widoczności.
Ćwicz strzelanie w bezpiecznym środowisku, aby zapoznać się z systemem celowania.
Regularnie czyść celownik, aby utrzymać optymalne działanie.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Utylizuj produkt zgodnie z lokalnymi przepisami.
Nie wyrzucaj do zwykłych odpadów domowych. Sprawdź opcje recyklingu lub wyznaczone miejsca utylizacji.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszej pomocy
W celu uzyskania dalszej pomocy, prosimy o zapoznanie się z informacjami kontaktowymi dostarczonymi przez
sprzedawcę, od którego zakupiono produkt.

Proszę przestrzegać tych wytycznych, aby zapewnić bezpieczne i skuteczne użytkowanie TRUGLO RIFLE
DOVETAIL FRONT SIGHT. Zawsze priorytetuj bezpieczeństwo i odpowiedzialne obchodzenie się z bronią palną.
Dziękujemy za uwagę na te istotne instrukcje dotyczące bezpieczeństwa.
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RIFLE DOVETAIL FRONT SIGHT Turvallisuusohjeet

Johdanto
Kiitos, että valitsit TRUGLO RIFLE DOVETAIL FRONT SIGHTin. Tämä opas tarjoaa olennaista turvallisuustietoa,
asennusohjeita ja käyttöohjeita varmistaaksesi turvallisuutesi ja tuotteen optimaalisen suorituskyvyn. Lue tämä opas
huolellisesti ennen käyttöä.

Yleiset turvallisuusohjeet

Tuoteturvallisuus

Varmista turvallinen käyttö noudattamalla kaikkia ohjeita.
Ole tietoinen optisten tähtäinten käyttöön liittyvistä riskeistä.

Parannetut takaisinvedot

Pysy ajan tasalla tuotteen takaisinvedoista tarkistamalla EU:n Safety Gate alustaa säännöllisesti.

Verkkokauppa

Varmista, että ostat valtuutetuista jälleenmyyjistä, jotka noudattavat turvallisuusvaatimuksia.

Erityinen kuluttajakeskeisyys

Ole erityisen varovainen, kun lapset ovat läsnä asennuksen tai käytön aikana.

EUyhteyspiste

Kaikissa turvallisuuskysymyksissä viittaa jälleenmyyjän antamaan yhteystietoon.

Nopeat ilmoitukset

Ilmoittaudu saadaksesi päivityksiä vaarallisista tuotteista Safety Gate järjestelmän kautta.

Erityiset turvallisuusvarotoimet käytössä
Käsittele aseita aina huolellisesti ja kunnioituksella.
Varmista, että ase on ladattu ennen tähtäimen asentamista tai säätämistä.
Käytä vain suositeltuja työkaluja asennuksessa, jotta et vahingoita tähtäintä tai asetta.
Älä muokkaa tähtäintä tai asetta millään tavalla, joka voisi vaarantaa turvallisuuden.
Käytä aina asianmukaista silmäsuojaa ampumisen aikana.
Ole tietoinen ympäristöstäsi ja varmista turvallinen ampumaympäristö.
Tarkista tähtäin säännöllisesti kulumisen tai vaurioiden varalta.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennusohjeet
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Kerää tarvittavat työkalut

Varmista, että sinulla on tarvittavat työkalut, mukaan lukien ruuvimeisseli ja mahdolliset erityiset
työkalut, joita avalmistaja suosittelee.

Valmistele ase

Varmista, että ase on ladattu ja osoittaa turvalliseen suuntaan.

Aseta tähtäin

Aseta tähtäin aseesi dovetailkohdistuspaikkaan. Varmista, että se on kunnolla kohdistettu piippuun.

Varmista tähtäin

Kiristä ruuvit varovasti varmistaaksesi tähtäimen paikallaan. Vältä ylikiristämistä, joka voi vahingoittaa
tähtäintä tai asetta.

Tarkista kohdistus

Kun tähtäin on asennettu, tarkista sen kohdistus piipun kanssa ennen käyttöä.

Käyttöohjeet

Käytä tähtäintä tehokkaasti varmistaen, että silmäsi on kohdistettu kuituoptiiseen sauvaan.
Kuituoptisen sauvan oranssi väri on suunniteltu parantamaan näkyvyyttä.
Harjoittele ampumista turvallisessa ympäristössä tottuaksesi tähtäinjärjestelmään.
Puhdista tähtäin säännöllisesti optimaalisen suorituskyvyn ylläpitämiseksi.

Hävittämisohjeet
Hävitä tuote paikallisten määräysten mukaisesti.
Älä hävitä tavallisessa kotitalousjätteessä. Tarkista kierrätysmahdollisuudet tai nimettyjä hävityspaikkoja.

Yhteystiedot lisätukea varten
Lisätuen saamiseksi viittaa jälleenmyyjän antamaan yhteystietoon.

Noudattamalla näitä ohjeita voit varmistaa TRUGLO RIFLE DOVETAIL FRONT SIGHTin turvallisen ja tehokkaan
käytön. Aina turvallisuus ja vastuullinen aseiden käsittely etusijalle. Kiitos, että kiinnität huomiota näihin tärkeisiin
turvallisuusohjeisiin.
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RIFLE DOVETAIL FRONT SIGHT
Säkerhetsinstruktionsguide

Introduktion
Tack för att du valde TRUGLO RIFLE DOVETAIL FRONT SIGHT. Denna guide innehåller viktig
säkerhetsinformation, installationsanvisningar och användningsriktlinjer för att säkerställa din säkerhet och optimal
prestanda av din produkt. Vänligen läs igenom denna guide noggrant innan användning.

Allmänna säkerhetsriktlinjer

Produktsäkerhet

Följ alltid alla instruktioner för säker användning.
Var medveten om riskerna som är förknippade med användning av optiska sikten.

Förbättrade återkallelser

Håll dig informerad om produktåterkallelser genom att regelbundet kontrollera EU:s Safety
Gateplattform.

Nätshopping

Se till att du köper från auktoriserade återförsäljare som följer säkerhetskraven.

Särskilt konsumentfokus

Extra försiktighet bör vidtas när barn är närvarande under installation eller användning.

EUkontaktpunkt

För alla säkerhetsfrågor, hänvisa till kontaktinformationen som tillhandahålls av återförsäljaren.

Snabba varningar

Registrera dig för uppdateringar om osäkra produkter via Safety Gatesystemet.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Hantera alltid skjutvapen med omsorg och respekt.
Se till att skjutvapnet är oladdat innan du installerar eller justerar siktet.
Använd endast rekommenderade verktyg för installation för att undvika skador på siktet eller skjutvapnet.
Modifiera inte siktet eller skjutvapnet på något sätt som kan äventyra säkerheten.
Bär alltid lämplig ögonskydd när du skjuter.
Var medveten om din omgivning och se till att det är en säker skjutmiljö.
Inspektera siktet regelbundet för tecken på slitage eller skador.

Installations och användningsanvisningar

Installationsanvisningar
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Samla nödvändiga verktyg

Se till att du har de nödvändiga verktygen, inklusive en skruvmejsel och eventuella specifika verktyg
som rekommenderas av vapentillverkaren.

Förbered skjutvapnet

Se till att skjutvapnet är oladdat och riktat i en säker riktning.

Justera siktet

Placera siktet i dovetailfästet på skjutvapnet. Se till att det är korrekt justerat med pipan.

Säkra siktet

Dra åt skruvarna försiktigt för att säkra siktet på plats. Undvik att dra åt för hårt, vilket kan skada siktet
eller skjutvapnet.

Kontrollera justeringen

När siktet är installerat, kontrollera justeringen av siktet med pipan innan användning.

Användningsanvisningar

För att använda siktet effektivt, se till att ditt öga är justerat med fiberoptisk stav.
Den orange färgen på den fiberoptiska staven är utformad för ökad synlighet.
Öva på att skjuta i en säker miljö för att bli bekant med siktet.
Rengör siktet regelbundet för att upprätthålla optimal prestanda.

Avfallsanvisningar
Kassera produkten i enlighet med lokala föreskrifter.
Kassera inte i vanligt hushållsavfall. Kontrollera för återvinningsalternativ eller avfallsstationer.

Kontaktinformation för vidare stöd
För ytterligare hjälp, vänligen hänvisa till kontaktinformationen som tillhandahålls av återförsäljaren där du köpte
produkten.

Genom att följa dessa riktlinjer kan du säkerställa säker och effektiv användning av din TRUGLO RIFLE DOVETAIL
FRONT SIGHT. Prioritera alltid säkerhet och ansvarsfull hantering av skjutvapen. Tack för din uppmärksamhet på
dessa viktiga säkerhetsinstruktioner.
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RIFLE DOVETAIL FRONT SIGHT Bezpečnostní pokyny

Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali TRUGLO RIFLE DOVETAIL FRONT SIGHT. Tento průvodce poskytuje základní
bezpečnostní informace, pokyny k instalaci a pokyny k používání, aby byla zajištěna vaše bezpečnost a optimální
výkon vašeho produktu. Před použitím si prosím důkladně přečtěte tento průvodce.

Obecné bezpečnostní pokyny

Bezpečnost produktu

Zajistěte bezpečné použití dodržováním všech pokynů.
Buďte si vědomi rizik spojených s používáním optických mířidel.

Zvýšené odvolání

Zůstaňte informováni o odvoláních produktů pravidelným kontrolováním platformy EU Safety Gate.

Nákup online

Zajistěte, aby jste nakupovali od autorizovaných prodejců, kteří splňují bezpečnostní požadavky.

Zaměření na zvláštní spotřebitele

Při instalaci nebo používání by měla být věnována zvýšená pozornost, pokud jsou přítomny děti.

Kontaktní místo v EU

Pro jakékoli dotazy týkající se bezpečnosti se obraťte na kontaktní informace poskytnuté prodejcem.

Rychlé upozornění

Přihlaste se k odběru aktualizací o nebezpečných produktech prostřednictvím systému Safety Gate.

Specifické bezpečnostní opatření při používání
Vždy manipulujte se zbraněmi opatrně a s respektem.
Před instalací nebo úpravou mířidla se ujistěte, že je zbraň vybitá.
Používejte pouze doporučené nástroje pro instalaci, abyste předešli poškození mířidla nebo zbraně.
Neměňte mířidlo ani zbraň tak, aby to mohlo ohrozit bezpečnost.
Vždy noste vhodnou ochranu očí při střelbě.
Buďte si vědomi svého okolí a zajistěte bezpečné střelecké prostředí.
Pravidelně kontrolujte mířidlo na známky opotřebení nebo poškození.

Pokyny pro instalaci a používání

Pokyny k instalaci
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Shromážděte potřebné nástroje

Ujistěte se, že máte potřebné nástroje, včetně šroubováku a jakýchkoli specifických nástrojů
doporučených výrobcem zbraně.

Připravte zbraň

Ujistěte se, že je zbraň vybitá a směřuje bezpečným směrem.

Zarovnejte mířidlo

Umístěte mířidlo do drážky na zbrani. Ujistěte se, že je správně zarovnáno s hlavní.

Zabezpečte mířidlo

Jemně utáhněte šrouby, abyste zajistili mířidlo na místě. Vyhněte se přílišnému utažení, které by mohlo
poškodit mířidlo nebo zbraň.

Zkontrolujte zarovnání

Po instalaci zkontrolujte zarovnání mířidla s hlavní před použitím.

Pokyny k používání

Pro efektivní používání mířidla se ujistěte, že je vaše oko zarovnáno s optickou tyčí.
Oranžová barva optické tyče je navržena pro zvýšenou viditelnost.
Cvičte střelbu v bezpečném prostředí, abyste se se systémem míření seznámili.
Pravidelně čistěte mířidlo, aby se udržel optimální výkon.

Pokyny pro likvidaci
Likvidujte produkt v souladu s místními předpisy.
Nevyhazujte do běžného domácího odpadu. Zkontrolujte možnosti recyklace nebo určená místa pro likvidaci.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro další pomoc se obraťte na kontaktní informace poskytnuté prodejcem, od kterého jste produkt zakoupili.

Dodržováním těchto pokynů zajistíte bezpečné a efektivní používání TRUGLO RIFLE DOVETAIL FRONT SIGHT.
Vždy upřednostňujte bezpečnost a odpovědné zacházení se zbraněmi. Děkujeme za vaši pozornost k těmto
důležitým bezpečnostním pokynům.


